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זוהר היומי
זוהר שמות — דף קס״ו ע״א

פרשת תרומה

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )קס״ה ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

ת ימַ יְּ ר קַ תַ בָ גָּא, וּלְ רְ ת לוֹן שַׁ ירַ הִ אַנְ ת וְ מַ יזָא, קָ פִ אוּשְׁ יהּ דְּ תֵ רַ א. בְּ יתָ יְ אוֹרַ א בְּ לָ דְּ תַּ שְׁ אִ לְ

א. יתָ יְ אוֹרַ ין דְּ לִּ ע מִ מַ שְׁ מִ יהוּ לְ יְ רַ תְ בַ אֲ

תרגום לעברית

ל דֵּ תַּ שְׁ הִ ה לְ לָ יְ לַּ חֲצוֹת הַ מוּ בַּ קָ ם, וְ יהֶ חֵ אָרְ ית מְ בֵ ים בְּ רוּיִ יוּ שְׁ י אַבָּא הָ בִּ רַ יָּיא וְ י חִ בִּ רַ

ה. י תוֹרָ רֵ בְ מֹעַ דִּ שְׁ ם לִ יהֶ ה אַחֲרֵ דָ מְ ךְ עָ ר כָּ אַחַ ם נֵר, וְ הֶ ה לָ ירָ אִ הֵ ה וְ מָ חַ קָ אָרֵ מְ ה. בַּת הַ בַּתּוֹרָ

טקסט הזוהר

י נִר ר. כִּ חוֹת מוּסָ ים תּוֹכְ יִּ ךְ חַ רֶ דֶ ה אוֹר וְ תוֹרָ ה וְ וָ צְ י נֵר מִ ר, )משלי ו( כִּ אָמַ י וְ י יוֹסִ בִּ ח רַ תַ פָּ

כָל יהּ בְּ מֵ ר קָ דַ סָ תְ א, אִ יתָ יְ אוֹרַ ין דְּ קּוּדִ ינּוּן פִּ אִ א, בְּ מָ לְ אי עָ הַ ל בְּ דַּ תָּ שְׁ אִ אן דְּ וָה, כָּל מַ צְ מִ

ק סָּ עַ תְ אִ אן דְּ ה אוֹר, מַ תוֹרָ א. וְ מָ לְ הוּא עָ הַ יהּ בְּ א לֵ רָ הָ אַנְ גָּא, לְ רְ ד שַׁ א חַ קּוּדָ א וּפִ קּוּדָ פִּ

א לָא הוֹרָ א נְ לָ גָּא בְּ רְ א שַׁ הָ נֵּיהּ, דְּ גָּא מִ רְ ת שַׁ יקַ לִ אַדְ לָּאָה, דְּ א עִ הוֹרָ הוּא נְ הַ י לְ א, זָכֵ יתָ יְ אוֹרַ בְּ

. יךְ רִ טְ צְ א אִ דָ א לְ א דָּ כֹלָּ כַח דְּ תְּ שְׁ א. אִ רָ הָ אַנְ יל לְ א יָכִ י לָ כִ גָּא, אוּף הָ רְ לָא שַׁ א בְּ הוֹרָ לוּם. נְ כְּ

גָּא. זַכָּאָה רְ א שַׁ רָ הָ אַנְ א, לְ יתָ יְ אוֹרַ י בְּ עֵ לְ מִ יךְ לְ רִ טְ צְ אִ גָּא. וְ רְ נָא שַׁ קְ אַתְ א לְ דָ יךְ עוֹבָ רִ טְ צְ אִ

גָּא. רְ שַׁ א וּבְ הוֹרָ נְ הּ בִּ ק בָּ סָּ עַ תְ אִ אן דְּ יהוּ מַ אִ
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י נֵר ר. כִּ חוֹת מוּסָ ים תּוֹכְ יִּ ךְ חַ רֶ דֶ ה אוֹר וְ תוֹרָ ה וְ וָ צְ י נֵר מִ ר, )משלי ו( כִּ אָמַ י וְ י יוֹסֵ בִּ ח רַ תַ פָּ

וָה צְ כָל מִ נָיו בְּ פָ ר לְ דֵּ תַּ סְ ה, מִ תּוֹרָ ווֹת הַ צְ ן מִ אוֹתָ זֶּה בְּ ם הַ עוֹלָ ל בָּ דֵּ תַּ שְׁ מִּ י שֶׁ ה - כָּל מִ וָ צְ מִ

ה, זוֹכֶה ק בַּתּוֹרָ סֵּ עַ תְ מִּ י שֶׁ ה אוֹר - מִ תוֹרָ עוֹלָם. וְ אוֹתוֹ הָ יר לוֹ בְּ אִ הָ ד לְ חָ ה נֵר אֶ וָ צְ וּמִ

ךְ י נֵר אַף כָּ לִ לוּם. אוֹר בְּ ינוֹ כְ י אוֹר אֵ לִ י נֵר בְּ הֲרֵ נֵּר, שֶׁ נּוּ הַ מֶּ ק מִ לָ דְ נִּ יוֹן שֶׁ לְ אוֹתוֹ אוֹר עֶ לְ

מֹד לְ יךְ לִ רִ צָ נֵּר, וְ ן הַ קֵּ תַ ה לְ עֲשֶׂ יךְ מַ רִ ת זֶה. צָ ים זֶה אֶ יכִ רִ ם צְ לָּ כֻּ צָא שֶׁ מְ יר. נִ אִ הָ לֹא יָכוֹל לְ

נֵר. הּ בָּאוֹר וּבְ ק בָּ סֵּ עַ תְ מִּ י שֵׁ י מִ רֵ נֵּר. אַשְׁ יר הַ אִ הָ ה לְ תּוֹרָ

טקסט הזוהר

בֵּל קַ מְ ינּוּן תּוֹכָחוֹת, דִּ י, אִ אָתֵ א דְּ מָ לְ עָ יהּ לְ א בֵּ לָ אָעָ ים לְ יִּ ח חַ ר, אֹרַ חוֹת מוּסָ ים תּוֹכְ יִּ ךָ חַ רֶ דֶ וְ

חוֹת ינּוּן תּוֹכְ יִּים, אִ ךְ חַ רֶ דֶ בָא. תּוּ וְ א טָ חָ אָרְ ךְ בְּ יהַ מֵ ישׁ, וּלְ ח בִּ אֹרַ יהּ מֵ מֵ אָה גַּרְ אַעֲדָ ר נָשׁ לְ בַּ

ינּוּן תּוֹכָחוֹת. אִ חוֹבוֹי בְּ יהּ מֵ אָה לֵ כְּ דַ ר נָשׁ, לְ בַ יהּ דְּ לֵ יךְ הוּא עָ רִ א בְּ שָׁ י קוּדְ יתֵ אַיְ ר, דְּ מוּסָ

בָּא. לִ עוּ דְּ רְ הוּ בִּ יל לְ בִּ קַ אן דְּ יהוּ מַ זַכָּאָה אִ

תרגום לעברית

בֵּל קַ מְּ ן תּוֹכָחוֹת שֶׁ בָּא, אוֹתָ עוֹלָם הַ הּ לָ נֵס בָּ כָּ הִ ים לְ יִּ ךְ חַ רֶ ר - דֶּ חוֹת מוּסָ ים תּוֹכְ יִּ ךָֹ חַ רֶ דֶ וְ

חוֹת ם תּוֹכְ ים - אוֹתָ יִּ ךְ חַ רֶ דֶ ךְ טוֹבָה. עוֹד וְ רֶ דֶ כֶת בְּ לֶ לָ ה וְ עָ ךְ רָ רֶ דֶּ מוֹ מִ צְ ת עַ יר אֶ סִ הָ ם לְ אָדָ

י י מִ רֵ ן תּוֹכָחוֹת. אַשְׁ אוֹתָ אָיו בְּ חֲטָ הֲרוֹ מֵ טַ ם לְ אָדָ ל הָ רוּךְ הוּא עַ דוֹשׁ בָּ קָּ יא הַ בִ מֵּ ר, שֶׁ מוּסָ

לֵּב. צוֹן הַ רְ ן בִּ ל אוֹתָ בֵּ קַ מְּ שֶׁ

טקסט הזוהר

וָה צְ יהוּ נִר מִ אִ ד, דְּ וִ דָ ינָא דְּ גָּא בּוּצִ רְ א שַׁ וָה, )תקונא דשרגא( דָּ צְ י נֵר מִ ר כִּ ר אַחֵ בָ דָּ

ה גּוֹ תּוֹרָ א מִ לָּ א אֶ א נַהֲרָ י לָ יהִ אִ יר, וְ דִ נָא תָּ קְ תָּ תְ אִ יךְ לְ רִ טְ צְ אִ ל פֶּה, דְּ עַ בְ א דִּ יתָ יְ אוֹרַ

י אוֹר יהִ אִ ב, דְּ תָ כְ בִּ ה שֶׁ גּוֹ תּוֹרָ א מִ לָּ ירוּ, אֶ הִ הּ נְ ית לָ ה לֵ ל פֶּ עַ בְ א דִּ יתָ יְ א אוֹרַ הָ ב, דְּ תָ כְ בִּ שֶׁ

א. רָ הָ אַנְ לְ
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ה וָה תּוֹרָ צְ הוּא נֵר מִ ד, שֶׁ וִ ל דָּ ה שֶׁ נוֹרָ מְּ ה - )תקון הגר( זֶה נֵר הַ וָ צְ י נֵר מִ ר כִּ ר אַחֵ בָ דָּ

ין י אֵ הֲרֵ ב, שֶׁ תָ כְ בִּ ה שֶׁ תּוֹךְ תּוֹרָ לָּא מִ ה אֶ ירָ אִ ינָהּ מְ אֵ יד, וְ מִ ן תָּ קֵּ תַּ תְ הִ יכָה לְ רִ צְּ ל פֶּה, שֶׁ עַ בְּ שֶׁ

יר. אִ הָ אוֹר לְ יא הָ הִ ב, שֶׁ תָ כְ בִּ ה שֶׁ תּוֹךְ תּוֹרָ לָּא מִ ה אוֹר אֶ ל פֶּ עַ בְּ ה שֶׁ לַתּוֹרָ

טקסט הזוהר

אי נֵר. וָה, מַ צְ י נֵר מִ ר כִּ יהוּ, אָמַ יְ רַ תְ בַ א אֲ ימָ יְּ יזָא קַ פִּ אוּשְׁ יהּ דְּ תֵ רָ א בְּ מָ חָ יהּ, וְ רֵ תְ בַ גַּח אֲ אַשְׁ

א זָכָּאן ין לָ נָשִׁ ל גַּב דְּ אַף עַ בָּת, דְּ שַׁ י נִר דְּ יהִ אִ יהּ, וְ יָין בֵּ ין זַכְ נָשִׁ ה דְּ וָ צְ י מִ יהִ אִ א נֵר דְּ דָּ

אי הַ נָן בְּ קְ תְ תַּ ין מְ נָשִׁ גָּא, דְּ רְ אי שַׁ הַ ין לְ נָהֲרִ א, וְ יתָ יְ אוֹרַ יָין בְּ ין זַכְ רִ א גּוּבְ א, הָ יתָ יְ אוֹרַ בְּ

וָה צְ מִ קּוּנָא דְּ אי נֵר, תִּ הַ א לְ רָ הָ אַנְ א, לְ יתָ יְ אוֹרַ ין בְּ רִ אי נֵר. גּוּבְ הַ קּוּנָא דְּ תִ ין בְּ וָה. נָשִׁ צְ מִ

הוּ. יבוּ בְּ יְ חָ תְ ין אִ נָשִׁ דְּ

תרגום לעברית

ה זֶּה וָה, מַ צְ י נֵר מִ ר, כִּ ם. אָמַ יהֶ אַחֲרֵ ת מֵ דֶ חַ עוֹמֶ אָרֵ מְ ת בַּת הַ אָה אֶ רָ יו וְ חוֹרָ כֵּל לַאֲ תַּ סְ הִ

לֹא זוֹכוֹת ים  נָּשִׁ ל גַּב שֶׁ אַף עַ בָּת. שֶׁ יא נֵר שַׁ הִ ים זוֹכוֹת בָּהּ, וְ נָּשִׁ ה שֶׁ וָ צְ יא מִ הִ נֵּר שֶׁ נֵר? זֶה הַ

ה וָ צְ מִּ נוֹת בַּ קְּ תַ ים מְ נָּשִׁ הַ זֶּה שֶׁ נֵּר הַ ת הַ ים אֶ ירִ אִ ה וּמְ ים בַּתּוֹרָ ים זוֹכִ רִ בָ גְּ י הַ ה, הֲרֵ בַּתּוֹרָ

וָה צְ מִּ קּוּן הַ זֶּה, תִּ נֵּר הַ יר לַ אִ הָ ה לְ ים בַּתּוֹרָ רִ בָ גְּ הַ זֶּה - וְ נֵּר הַ ל הַ קּוּן שֶׁ תִּ ים בַּ נָּשִׁ זּוֹ. הַ הַ

ם. הֶ יְּבוּ בָ חַ תְ ים הִ נָּשִׁ הַ שֶׁ

טקסט הזוהר

א מָ חָ יהוּ, וְ ינַיְ אל בֵּ עָ ן, וְ מָּ וָת תַּ הֲ א, דַּ תָ תְּ אִ בוּהָ דְּ ם אֲ י קָ כִ הָ כָאת, אַדְּ א וּבָ תָ תְּ יא אִ הִ ת הַ עָ מְ שַׁ

י רִ אֲ א. שָׁ דָ יהּ )רבי אבא( עוֹבָ ת לֵ חַ . סָ בוּהָ יל לָהּ אֲ אִ כָאת, שָׁ יהוּ וּבָ יְ רַ תְ בַ ת אֲ ימַ יְּ יהּ קַ תֵ רָ בְּ

, לָא יךְ תִ רָ בְּ הּ דִּ לָ עְ נָךְ בַּ א חֲתָ מָ ילְ י, דִּ י יוֹסִ בִּ יהּ רַ ר לֵ כָה. אָמַ יהוּ וּבָ א אוּף אִ תָ תְּ אִ בוּהָ דְּ אֲ

יר. דִ י תָּ תִ רָ נָא וּבְ ינָן, אֲ כִ אי בָּ דַּ א וַ ל דָּ עַ י הוּא, וְ כִ אי הָ דַּ יהּ וַ ר לֵ א. אָמַ יתָ יְ אוֹרַ זָכָה בְּ
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ת אָה אֶ רָ ם, וְ ינֵיהֶ נַס בֵּ כְ נִ ם וְ יָה שָׁ הָ ה שֶׁ שָּׁ אִ י הָ בִ ם אֲ ךְ קָ ין כָּ ה. בֵּ תָ כְ ה וּבָ שָּׁ הּ אִ ה אוֹתָ עָ מְ שָׁ

ה. עֲשֶׂ מַּ ת הַ ה לוֹ )רבי אבא( אֶ חָ יא סָ הִ , וְ יהָ הּ אָבִ אַל אוֹתָ ם וּבוֹכָה. שָׁ יהֶ אַחֲרֵ ת מֵ דֶ תּוֹ עוֹמֶ בִּ

ךְ לֹא תְּ ל בִּ לָהּ שֶׁ עְ ךְ בַּ נְ י חֲתָ י, אוּלַ י יוֹסֵ בִּ ר לוֹ רַ כּוֹת. אָמַ בְ ה אַף הוּא לִ שָּׁ אִ י הָ בִ יל אֲ חִ תְ הִ

יד. מִ י תָּ תִּ י וּבִ נִ ים אֲ אי אָנוּ בּוֹכִ דַּ ל זֶה וַ עַ ךְ זֶה, וְ אי כָּ דַּ ר לוֹ, וַ ה? אָמַ זָכָה בַּתּוֹרָ

טקסט הזוהר

יק לִ א, סָ בּוּרָ י צִ הֲדֵ ישׁ בַּ דִּ ע קַ מַ שְׁ מִ א, לְ א דָּ רָ גְ אִ יג מֵ לִּ דָ ד, דְּ א חַ יהּ יוֹמָ ינָא, לֵ חֲמֵ ין דַּ גִ וּבְ

י. תִ רָ יהּ בְּ נָא לֵ יבְ א, יָהִ תָּ ישְׁ נִ י כְּ בֵּ א מִ בּוּרָ קוּ צִ נַפְ כֶף דְּ תֵּ י, וְ תִ רָ יהּ בְּ ב לֵ יהַ מֵ י, לְ ילִ א דִּ עוּתָ רְ בִּ

ל גַּב אַף עַ א, וְ יתָ יְ אוֹרַ י בְּ וֵ יהֲ בָּא לִ א רַ רָ ישׁ, גַּבְ דִּ ע קַ מַ שְׁ מִ א לְ אָתָ א דְּ לוּגָא דָּ דִ ינָא בְּ מֵ אֲ דַּ

לָא ע, וְ א יָדַ זוֹנָא לָ כַּת מְ רְ ילּוּ בִּ פִ א אֲ תָּ שְׁ הַ נָא. וְ ת דְּ מַ דְ קַּ יהּ מִ נָא בֵּ עְ דַ א יְ לָ יָא, וְ בְ יהוּ רַ אִ דְּ

זוֹנָא. כַּת מְ רְ ע, אוֹ בִּ מַ יאַת שְׁ רִ יף קְ יוֹלִ יָּיא, דְּ רַ בְ ין חַ י בֵּ עֵ לְ מִ יהּ לְ הֲדֵ נָא בַּ ילְ יָכִ
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לָה בּוּר, עָ צִּ ם הַ ישׁ עִ דִּ מֹעַ קַ שְׁ זּוֹ לִ יָּה הַ עֲלִ הָ ג מֵ לֵּ דַ מְּ ד שֶׁ חָ י אוֹתוֹ יוֹם אֶ יתִ אִ רָ יל שֶׁ בִ שְׁ וּבִ

י, תִּ רְ אָמַ י. שֶׁ תִּ ת בִּ י לוֹ אֶ תִּ ת נָתַ נֶסֶ כְּ ית הַ בֵּ בּוּר יָצָא מִ צִּ הַ כֶף שֶׁ תֵ י, וְ תִּ ת בִּ ת לוֹ אֶ י לָתֵ צוֹנִ רְ בִ

ינוֹק הוּא תִּ ל גַּב שֶׁ אַף עַ ה, וְ ם גָּדוֹל בַּתּוֹרָ יֶה אָדָ הְ ישׁ, הוּא יִ דִּ מֹעַ קַ שְׁ בָּא לִ זֶּה שֶׁ לּוּג הַ דִּ בַּ שֶׁ

מֹד לְ י לִ תִּ לֹא יָכֹלְ  , וְ עַ ינוֹ יוֹדֵ זוֹן אֵ מָּ כַּת הַ רְ לּוּ בִּ פִ ו אֲ שָׁ כְ עַ ן. וְ כֵ ם לָ קֹּדֶ י אוֹתוֹ מִ תִּ כַּרְ לֹא הִ  וְ

זוֹן. מָּ כַּת הַ רְ ע אוֹ בִּ מַ יאַת שְׁ רִ ד קְ מַ לְ יִּ ים שֶׁ רִ חֲבֵ ין הַ מּוֹ בֵּ עִ

טקסט הזוהר

יהוּ, ם אִ י קָ כִ הָ בָּא. אַדְּ א רַ רָ י גַּבְ הוֵ לִ יד דְּ א יוֹלִ רָ א בְּ מָ לְ א, אוֹ דִּ אַחֲרָ יהּ בְּ ר לֵ בָּ יהּ אַעְ ר לֵ אָמַ

אי הַ ינָא בְּ נָא חֲמֵ אי אֲ דַּ ר, וַ י, אָמַ י יוֹסִ בִּ יהּ רַ כַּל בֵּ תָּ סְ יהוּ. אִ יְ מַ קָ יב לְ יָתִ יהוּ וְ יְ ג עֲלַ לֵ דִ וְ

יָא, בְ הוּא רַ יךָ הַ יִּ נֵּיהּ. חָ ים מִ יוֹקִ א דְּ רָ נֵּיהּ. אוֹ בְּ א מִ מָ לְ עָ א יִפּוּק לְ יתָ יְ אוֹרַ א דְּ הוֹרָ נְ יָא, דִּ בְ רַ

לָּה. ד מִ יכוּ חַ יְ מַ א קָ ימָ י אֵ בּוֹתַ ר, רַ אָמַ וְ
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ג לֵּ דִ ם וְ יִם הוּא קָ תַ ינְ ישׁ גָּדוֹל. בֵּ יֶה אִ הְ יִּ ן שֶׁ יד בֵּ י יוֹלִ ר, אוֹ אוּלַ אַחֵ נוּ בְ ירֵ עֲבִ ר לוֹ, הַ אָמַ

אוֹר זֶּה שֶׁ ד הַ יֶּלֶ ה בַּ י רוֹאֶ נִ אי אֲ דַּ ר, וַ י, אָמַ י יוֹסֵ בִּ כֵּל בּוֹ רַ תַּ סְ ם. הִ נֵיהֶ פְ ב לִ יָשַׁ ם וְ יהֶ עֲלֵ

ר י, אֹמַ בּוֹתַ ר, רַ אָמַ ד וְ ק אוֹתוֹ יֶלֶ חַ נּוּ. צָ מֶּ יָּקוּם מִ ן שֶׁ נּוּ לָעוֹלָם, אוֹ בֵּ מֶּ ה יֵצֵא מִ תּוֹרָ הַ

ד. חָ ר אֶ בָ נֵיכֶם דָּ פְ לִ

טקסט הזוהר

י עִ וֹת דֵּ חַ א מֵ ירָ אִ י וָ תִּ לְ ן זָחַ ל כֵּ ים עַ ישִׁ ם יְשִׁ אַתֶּ ים וְ יָמִ י לְ נִ יר אֲ עִ ר )איוב לב( צָ אָמַ ח וְ תַ פָּ

ם, ת רָ חַ פַּ שְׁ מִ יהּ מִ יב בֵּ תִּ כְ יהוּא דִּ לִ ל אֱ בָ א. אֲ מָ לְ י עָ מּוּדֵ יהּ עַ רוּ בֵּ עָ תְּ א אִ רָ אי קְ כֶם. הַ תְ אֶ

א עָ זַּרְ יהוּא כַּהֲנָא הֲוָה, וּמִ לִ ל אֱ בָ יר. אֲ פִּ שַׁ א. וְ תָ אֲ ם קָ הָ רָ אַבְ א דְּ עָ זַּרְ א מִ הָ רוֹ, דְּ עָ תְ אִ

ן אל בֶּ קֵ זְ חֶ ם )יחזקאל א( יְ תָ יב הָ תִ י, וּכְ בּוּזִ ל הַ אֵ כְ רַ ן בַּ כָא בֶ יב הָ תִ יאָה הֲוָה, כְּ בִ אל נְ קֵ זְ חֶ יְ דִּ

ן. כֹּהֵ י הַ בּוּזִ
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י עִ וּת דֵּ חַ א מֵ ירָ אִ י וָ תִּ לְ ן זָחַ ל כֵּ ים, עַ ישִׁ ם יְשִׁ אַתֶּ ים וְ יָמִ י לְ נִ יר אֲ עִ ר, )איוב לב( צָ אָמַ ח וְ תַ פָּ

ירוֹ, ם, הֱעִ ת רָ חַ פַּ שְׁ מִּ כָּתוּב בּוֹ מִ יהוּא שֶׁ לִ ל אֱ בָ י עוֹלָם, אֲ מּוּדֵ ירוּ עַ עִ סוּק זֶה הֵ פָ כֶם. בְּ תְ אֶ

יא נָּבִ אל הַ קֵ זְ חֶ ל יְ עוֹ שֶׁ זַּרְ ן, וּמִ יָה כֹּהֵ יהוּא הָ לִ ל אֱ בָ יָפֶה. אֲ ם הוּא בָּא, וְ הָ רָ ע אַבְ זֶּרַ י מִ הֲרֵ שֶׁ

ן. כֹּהֵ י הַ ן בּוּזִ אל בֶּ קֵ זְ חֶ ם )יחזקאל א( יְ כָתוּב שָׁ י, וְ בּוּזִ ל הַ אֵ כְ רַ ן בַּ יָה. כָּתוּב כָּאן בֶּ הָ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )קס״ו ע״ב( ◆

טקסט הזוהר

ר אָמַ ר וְ דָ י, הָ כִ חוֹת הֲוָה. לָאו הָ פְּ שְׁ י, )איוב לא( בּוּז מִ יב בּוּזִ תִּ כְ ין דִּ גִ א בְּ ימָ י תֵּ אִ וְ

אן י מַ גַבֵּ יהּ לְ מֵ זֶה גַּרְ בַ מֵ ל דְּ י. עַ י בּוּזִ רֵ קְ אי אִ מַ ל כֹּלָּא. אֲ לָּאָה עַ ם, עִ ת רָ חַ פַּ שְׁ מִ מִ
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ם, ת רָ חַ פַּ שְׁ מִּ ר מִ אָמַ זַר וְ ! חָ ךְ לֹא כָּ יָה -  חוֹת הָ פָּ שְׁ י, בּוּז מִ כָּתוּב בּוּזִ שּׁוּם שֶׁ ר, מִ ם תֹּאמַ אִ וְ

ם שֵׁ ה בְ לָ ן עָ כֵ לָ נּוּ, וְ מֶּ גָּדוֹל מִ י שֶׁ מִ מוֹ לְ צְ זֶּה עַ בַ מְּ ל שֶׁ י? עַ א בּוּזִ רָ ה נִקְ כֹּל. לָמָּ ל הַ יוֹן עַ לְ עֶ

ה אַתָּ כָּתוּב וְ ר. זֶהוּ שֶׁ ם אַחֵ ךְ אָדָ א כָּ רָ לֹּא נִקְ  ה שֶּׁ כֹּל מַ ם בַּ לֵ ם שָׁ א אָדָ רָ נִּקְ י - זֶה שֶׁ יוֹן. בּוּזִ לְ עֶ

כֹּל. ל הַ יוֹן עַ לְ ם, עֶ א רָ רָ זֶּה נִקְ ם הַ ה בַּשֵּׁ לָ עָ ל שֶׁ עַ ם, וְ ן אָדָ בֶ
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